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อากรแสตมป์  
20 บาท 

Duty Stamp  
of THB20 

Enclosure 10 
หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค.  

(สำหรับผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งใหค้สัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นเท่าน้ัน) 
Proxy Form C.  

(For foreign shareholders who have appointed a custodian in Thailand as the depository and trustee only) 
 

 
เขียนที ่      
Written at 
วันที ่             เดือน        พ.ศ. _   
Date           Month                              Year 

 
(1) ข้าพเจ้า          
 I/We        
 สำนักงานตั้งอยู่เลขท่ี  ถนน  ตำบล/แขวง  
 Office locating at  Road  Sub-district  
 อำเภอ/เขต  จังหวัด  รหัสไปรษณีย ์  
 District  Province  Postal code  
 ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเปน็ผู้รบัฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ใหก้ับ (ชื่อผู้ถอืหุ้น)  
 As a custodian for (shareholder’s name) 

ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท สเตลล่า เอ็กซ์ จำกัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”)   
Being a shareholder of Stella X Public Company Limited (the “Company”) 

 โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม  หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง ดังน้ี 
 Holding the total number of shares, having the right to vote equal to votes as follows: 
 หุ้นสามัญ   หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง 
 Ordinary share  shares, having the right to vote equal to  votes     
 หุ้นบุริมสิทธิ   หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง 
 Preferred share   shares, having the right to vote equal to  votes     

(2)   ขอมอบฉันทะให้ (กรุณาเลือกข้อใดข้อหน่ึง) 
  Hereby appoint (Please choose one option) 

  1. ช่ือ  อาย ุ  ปี บ้านเลขท่ี  
 Name  age  years, residing at 
 ถนน  ตำบล/แขวง  อำเภอ/เขต  
 Road  Sub-district  District  

 จังหวัด  รหัสไปรษณีย ์  
 Province  Postal code  

 หรอื / OR   
  ช่ือ  อาย ุ  ปี บ้านเลขท่ี  
  Name  age  years, residing at 
  ถนน  ตำบล/แขวง  อำเภอ/เขต  
  Road  Sub-district  District  
  จังหวัด  รหัสไปรษณีย ์  
  Province  Postal code  
     
  2. กรรมการอิสระของบริษัทฯ ดังต่อไปน้ี 

 The folllowing independent directors of the Company: 
 นายมานพ ถนอมกิตติ / Mr. Manop Thanomkitti หรอื / OR 
 นายชัยพัชร์ เลิศรักษ์ทวีกุล / Mr. Chaipat Lertlucktaweekul  

 ทั้งน้ี ในกรณีท่ีกรรมการอิสระผู้รับมอบฉันทะไม่สามารถเข้าประชุมได้ ให้กรรมการอิสระท่านอื่นเป็นผู้รับมอบฉันทะแทน (ข้อมูล
ของกรรมการอิสระปรากฏตามส่ิงที่ส่งมาด้วย 9) 

 In the case the independent director who is appointed as the proxy is unable to attend the meeting, one of 
other independent directors shall be appointed as the proxy in replacement. (Details of Independent Directors 
are set out in Enclosure 9) 

 
                                                    

เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น      
Shareholder registration number 

กรณเีลือกขอ้ 1. ให้ทำเครือ่งหมาย  
และระบุรายละเอียดของผู้รับมอบฉันทะ 
If choosing No. 1, please mark  
and provide details of the proxies. 

 

 กรณเีลือกมอบอำนาจให้กรรมการอิสระ 
ให้ทำเครือ่งหมาย  ที่ขอ้ 2. 

If choosing the independent 
director, please mark  on No. 2. 
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คนหนึ่งคนใดเพียงผู้เดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจำปี 2568 ของบริษัท สเตลล่า เอ็กซ์ 
จำกัด (มหาชน) ในวันจันทร์ที่ 28 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (e-Meeting) หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และ
สถานที่อ่ืนด้วย 
Anyone of them is my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2025 of Stella 
X Public Company Limited on Monday, April 28, 2025, at 10.00 hrs. via electronic means (e-Meeting), or any other date, time and meeting venue 
which the meeting may be held. 

(3)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะในการเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งน้ี ดังน้ี 
  I/We hereby authorize the proxy to attend and vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

มอบฉันทะตามจำนวนหุ้นทั้งหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
 To grant the total number of shares holding and having the right to vote  

มอบฉันทะบางส่วน คือ หุ้นสามัญ     หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้     เสียง 
To grant partial of               ordinary share     shares, having the right to vote equal to   votes 

    หุ้นบุริมสิทธิ      หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้         เสียง 
                    preferred share   shares, having the right to vote equal to    votes 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนทั้งหมด         เสียง 
Total amount of voting rights                                   votes 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งน้ี ดังน้ี 
 At this meeting, I/we hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf as follows: 

วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมวิสามัญผู้ถือหุน้ ครั้งที ่2/2567 
Agenda Item 1 To consider and certify the minutes of the Extraordinary General Meeting of Shareholders No.2/2024 
 ❑  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข)  ใหผู้้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 

       (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   
           

วาระที่ 2 พิจารณารับทราบรายงานผลการดําเนินงานของบริษัทฯ ประจําปี 2567 
Agenda Item 2 To consider and acknowledge the report on the results of the Company’s business operation for the year 2024 
 ❑  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข)  ใหผู้้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 

       (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

 

 
วาระที่ 3 

 
พิจารณาอนุมัติงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการของบริษัทฯ สำหรับปี 2567 ส้ินสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2567 

Agenda Item 3 To consider and approve the 2024 consolidated and separate financial statements of the Company for the fiscal year ended 
December 31, 2024 

 ❑  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ❑  (ข)  ใหผู้้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
       (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

 

  
วาระที่ 4 พิจารณาอนุมัติการงดจ่ายเงินปันผล สำหรับผลการดำเนินงาน ประจำปี 2567 
Agenda Item 4 To consider and approve the suspension of dividend payment for the results of the 2024 Company’s business operation 
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 ❑  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ❑  (ข)  ใหผู้้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
       (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง 
 Approve   Disapprove     Abstain 

 

 
วาระที่ 5 พิจารณาอนุมัติการเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ออกตามวาระ 
Agenda Item 5 To consider and approve the re-election of directors who are due to retire by rotation 
 ❑  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 

       (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

❑  การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด To elect directors as a whole 
❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

วาระที่ 6 

❑  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล To elect each director individually 
ช่ือกรรมการ Name of Director นายนพพล มิลินทางกูร Mr. Noppol Milinthanggoon 

❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

❑  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล To elect each director individually 
ช่ือกรรมการ Name of Director นายชาติชาย พยุหนาวีชัย Mr. Chatchai Payuhanaveechai 

❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

❑  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล To elect each director individually 
ช่ือกรรมการ Name of Director นายประเดช กิตติอิสรานนท์ Mr. Pradej Kitti-Itsaranon 

❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

❑  การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล To elect each director individually 
ช่ือกรรมการ Name of Director นายณัฐพศิน เชฎฐ์อุดมลาภ Mr. Nuttpasint Chet-Udomlap 

❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

 

 

 

 

 

พิจารณาอนุมัติการกำหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจำปี 2568 

Agenda Item 6 To consider and approve the determination of the 2025 annual remuneration of the Company’s directors 
 ❑  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 

       (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

 

  
วาระที่ 7 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและกําหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจำปี 2568 
Agenda Item 7 To consider and approve the appointment of auditors and determination of the audit fee for the year 2025 
 ❑  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 

       (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

 

วาระที่ 8 พิจารณาอนุมัติการแก้ไขวัตถปุระสงค์ของบริษัทฯ และการแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์สนธิของบริษัทฯ ข้อ 3 เพื่อใหส้อดคล้องกับการแก้ไข
วัตถุประสงคข์องบริษัทฯ 
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Agenda Item 8 To consider and approve the amendment to the Company’s objectives and the amendment to the Memorandum of 
Association Clause 3. to be in accordance with the amendment of the Company’s objectives 

 ❑  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ❑  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
       (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

วาระที่ 9 
 

พิจารณาเรื่องอื่น ๆ (ถ้ามี) 
Agenda Item 9 To consider other businesses (if any) 
 ❑  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
       (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

❑ เห็นด้วย  ❑ ไม่เห็นด้วย  ❑ งดออกเสียง   
 Approve   Disapprove     Abstain   

 

 

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะน้ีให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงน้ันไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการลงคะแนน
เสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
Voting of proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid and not signify my/our voting as a 
shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณี ที่ที ่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใด
นอกเหนือจากเรื่องท่ีระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้า
ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or such intention is not clearly specified or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of 
any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีท่ีผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำ
เองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting except in case the proxy has not voted as I/we specified in the Proxy Form shall be 
deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

 
 

 ลงนาม/Signed                       ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
   (     ) 
 
 ลงนาม/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
   (     ) 
 
 ลงนาม/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
   (     ) 
 
 ลงนาม/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
   (     ) 

หมายเหตุ :  
Remarks : 
1. หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. นี้ ใช้เฉพาะกรณีที ่ผู ้ถือหุ ้นที ่ปรากฏชื ่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งคัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทย 

เป็นผู้ฝากและดูแลหุ้นเท่าน้ัน 
Only foreign shareholders whose names appear in the registration book and have appointed a Custodian in Thailand can use the Proxy Form C. 

2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
Evidence to be enclosed with this Proxy Form are: 
(1) หนังสือมอบอำนาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดำเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 

  Power of Attorney from the shareholder authorizing a Custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder 
(2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน (Custodian) 

  Letter of certification to certify that a person executing the Proxy Form has a permission to act as a Custodian 



5 / 6 

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้ นให้ผู้รับมอบฉันทะ
หลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing a proxy must appoint only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not split the number of shares 
to several proxies for splitting votes. 

4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
In the agenda regarding election of directors, the entire group of nominated directors, or any individual nominated directors, can be elected. 

5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. ตาม
แนบ 
In case there are additional agenda apart from those specified above brought into consideration in this meeting, the Grantor may use the 
Allonge of the Proxy Form C. as attached. 
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ใบประจำต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ แบบ ค. 
(สำหรับผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คสัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นเท่าน้ัน) 

Attachment to Proxy Form C. 
(For foreign shareholders who have appointed a custodian in Thailand as the depository and trustee only) 

 
การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท สเตลล่า เอ็กซ์ จำกัด (มหาชน) ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจำปี 2568 ของบริษัท สเตลล่า เอ็กซ ์จำกัด (มหาชน) ในวัน
จันทร์ที่ 28 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (e-Meeting) หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนด้วย 
The appointment of proxy by a shareholder of Stella X Public Company Limited for the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2025 of 
Stella X Public Company Limited on Monday, April 28, 2025, at 10.00 hrs. via electronic means (e-Meeting), or any other date, time, and meeting venue which 
the meeting may be held. 

 ระเบียบวาระที่ เรื่อง  
 Agenda item Re: 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 

 ระเบียบวาระที่ เรื่อง  
 Agenda item Re: 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 

 ระเบียบวาระที่ เรื่อง  
 Agenda item Re: 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 

 ระเบียบวาระที่ เรื่อง  
 Agenda item Re: 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังน้ี 
 To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  

 เห็นด้วย เสียง  ไม่เห็นด้วย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 

 
 


